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"Castello" in the centre of their capital city, and no other
residence was in fact suitable for a despotic ruler such as
Cosimo desired all men to recognise that he intended to be.
Immediately at the door of his palace, and passed daily by
him, stood Donatello's statue of Jitdtth slaying Holofernes,
with the inscription which the citizens had placed on it "as
a warning to all who might attempt to tyrannise over Flor-
ence"; and this Cosimo suffered to remain as it was, in grim
irony at the wide contrast between the sentiment expressed by
the inscription and the rule which he had established. His
bodyguard of Swiss lancers he placed, during the hours that
they were on duty,12 in Orcagna's Loggia, which thus acquired
the name by which it has always since been known of the
"Loggia de' Lanzi." The Palazzo Vecchio was a somewhat
restricted and gloomy abode for Eleonora, but Cosimo had
other plans for the future, and intended arranging for himself
and Eleonora a much larger and grander residence later on
when he should feel sufficiently firmly established. Meanwhile,
by incorporating the buildings on the eastern side, including
the residences of the Esecutore di Giustizia and the Capitano
dei Fanti, he considerably enlarged the Palazzo Vecchio; and
he and Eleonora lived there for ten years, six of their eight
children being born there.18

But until he had an army of his own, independent alike of
any troops lent him by the Emperor and of Florentine levies,
Cosimo could not feel secure. Added to which he had views in
the future of extending the boundaries of Tuscany when op-
portunity should offer, and for this a powerful army would be
necessary. He therefore gradually raised a force of Swiss,
German, and Italian troops (the latter recruited from olher
parts of Italy than Tuscany), and soon had a small but strong
army, which he steadily increased in numbers. In order to
strengthen his hold on Florence he also much enlarged the
Fortezza, and augmented the number of troops quartered
there.

By the above means Cosimo by the time he was twenty*